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INSTRUCTION MANUAL

HAIR DRYER
MODEL: HT-3023

ave and read this instruction manual carefullybefore use.



IMPORTANT SAFEGUARDS

10.

11.
12.
13.
14.
15.
16.

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference
Keep the appliance away from water. Do not use it near or over water contained in baths,
washbasins, sinks etc. The proximity of water presents risk, even when the appliance is
switched off.

Do not insert metal objects into the air grilles to avoid electric shock.

Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before
you plug in the appliance.

Check the condition of the mains cord regularly. Do not use the appliance if the plug, the mains
cord or the appliance itself is damaged.

If the mains cord is damaged, you must have it replaced by an authorized service centre or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,

sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Never block the air grilles.

If the appliance overheats, it switches off automatically. Unplug the appliance and let it cool
down for a few minutes. Before you switch the appliance back on, check the grilles to make
sure they are not blocked by fluff, hair, etc.

Always switch off the appliance before you put it down, even if it is only for a moment.

Do not use the appliance on artificial hair.

Do not use the appliance for any other purposes than intended.

Always unplug the appliance after use.

Do not wind the mains cord round the appliance.

Never Using accessories or replacement parts not recommended or sold by the manufacturer
may cause damage to the appliance.

CAUTION: For additional protection, we advise you to install a residual current device (RCD) in
the electrical circuit that supplies the bathroom.

This RCD must have a rated residual operating current not higher than 30mA. Ask your installer
for advice.

Electromagnetic fields (EMF)

This appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this user manual, the appliance is safe to use
based on scientific evidence available today.



USE OF THE APPLIANCE

- Unwind the power cord.

- Set the concentrator on hair dryer.
- Plug the appliance in.

- Select the desired setting to switch on the appliance.

KNOW YOUR APPLIANCE

1. Two speeds, three temperatures
2. Split wall-hanging type

3. Foldable handle

4. Concentrator nozzle

5. Hanging loop

6. 220-240V~50/60Hz 1200W

SPEED CONTROL

The appliance is equipped with speed control to adjust power of airflow.
0 - cool shot 0 - off
1 — medium airflow power for soft drying and styling
2 — strong airflow power for fast drying

To dry your hair, make brushing movements with the hairdryer at a small distance from the hair.

CONCENTRATOR
Use the concentrator to direct the airflow at the brush or comb you are styling your hair with.

- To attach the concentrator, simply put it onto the appliance.
- To remove the concentrator, just pull it off the appliance.

CLEANING AND MAINTENANCE

- Unplug the appliance before cleaning and let it cool down.

- Clean the appliance housing with wet cloth. Do not immerse the appliance in water.
- Take the concentrator off and rinse it in warm soapy water.

- Do not use chemical and abrasive cleaners for cleaning.

- Wipe the housing and the concentrator with smooth dry cloth.

- Make sure the concentrator is dry before you use or store it.



STORAGE

- Do not put the appliance down on one of its air grilles. Always put it on one of its sides.
- Do not wind the mains cord round the appliance.

- Let the appliance cool down. Make sure there is no water on the appliance surface.
- Do not wind the cord on the appliance housing, as this may cause cord damage.

- Store the appliance in a dry cool place out of the reach of children.

- For easy storage, hang the appliance by its hanging loop.

DISPOSAL

Environmental Protection!

Waste electrical production should not be disposed of with household waste.
Please recycle where facilities exist. Check with your Local Authority or retailer
for recycling advice.
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SALVAGUARDIE IMPORTANTI

1. Leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare I'apparecchio e conservarlo
per riferimento futuro.

2. Tenere l'apparecchio lontano dall'acqua. Non utilizzarlo vicino o sopra l'acqua
contenuta in vasche da bagno, lavabi, lavandini ecc. La vicinanza dell'acqua
presenta rischi, anche quando I'apparecchio € spento.

3. Non inserire oggetti metallici nelle griglie dell'aria per evitare scosse elettriche.

4. Verificare che la tensione indicata sull'apparecchio corrisponda alla tensione di rete

locale prima di collegare I'apparecchio.

5. Controllare regolarmente le condizioni del cavo di alimentazione. Non utilizzare

l'apparecchio se la spina, il cavo di alimentazione o l'apparecchio stesso sono

danneggiati.

6. Se il cavo di alimentazione € danneggiato, & necessario farlo sostituire da un servizio

autorizzato, centro o persone qualificate per evitare pericoli.

7. Questo apparecchio non & destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini)

con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o mancanza di esperienza e

conoscenza, a meno che non siano state sottoposte a supervisione o istruzione relative

all'uso dell'elettrodomestico da parte di una persona responsabile per la loro sicurezza.

8. | bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con

I'apparecchio.

9. Non bloccare mai le griglie dell'aria.

10. Se I'apparecchio si surriscalda, si spegne automaticamente. Scollegare |'apparecchio

e lasciarlo raffreddare per alcuni minuti. Prima di riaccendere |'apparecchio, controllare

le griglie per assicurarsi che non siano bloccate da ricci, capelli, ecc.

11. Spegnere sempre I'apparecchio prima di metterlo giu, anche se é solo per un
momento.

12.Non utilizzare l'apparecchio su capelli artificiali.

13.Non utilizzare I'apparecchio per scopi diversi da quelli previsti.

14.Scollegare sempre |'apparecchio dopo l'uso.

15.Non avvolgere il cavo di alimentazione attorno all'apparecchio.

16.Non utilizzare accessori o parti di ricambio non raccomandati o venduti dal

produttore, pud causare danni all'apparecchio.

ATTENZIONE: per ulteriore protezione, si consiglia di installare un dispositivo di
corrente residua (RCD) nel circuito elettrico che alimenta il bagno. Questo
interruttore differenziale deve avere una corrente operativa residua nominale
non superiore a 30 mA.

Chiedi consiglio al tuo installatore.

Campi elettromagnetici (EMF)

Questo apparecchio € conforme a tutti gli standard relativi ai campi
elettromagnetici (EMF). Se utilizzato in maniera appropriata e secondo
quanto riportato nel manuale di istruzioni, I'apparecchio risulta sicuro in
conformita alle prove scientifiche disponibili ad oggi.



USARE L'APPARECCHIO

- Svolgere il cavo di alimentazione.
- Posiziona il concentratore sull'asciugacapelli.
- Collegare I'apparecchio.

- Selezionare l'impostazione desiderata per accendere |'apparecchio.

CONOSCERE IL SUO APPARECCHIO

1. Due velocita, tre livelli di temperatura

2. Asciugi_acapelli da parete
3. Maniglia pieghevole

4. Ugello concentratore

5. Gancio per appendere

6. 220-240V~50/60Hz 1200W

CONTROLLO DELLA VELOCITA

L'apparecchio é dotato di controllo della velocita per regolare la potenza del flusso d'aria.
0 - cool shot (aria fredda) 0 - off (spento)

1 - potenza media del flusso d'aria per asciugatura e styling delicati

2 — elevata potenza del flusso d'aria per un'asciugatura rapida

Per asciugare i capelli, fare movimenti di spazzolatura con l'asciugacapelli a una piccola

distanza dai capelli.

CONCENTRATORE

Usa il concentratore per dirigere il flusso d'aria verso la spazzola o il pettine
con cui stai pettinando i capelli.

- Per collegare il concentratore, € sufficiente inserirlo sull'apparecchio.
- Per rimuovere il concentratore, basta estrarlo dall'apparecchio.

PULIZIA E MANUTENZIONE
- Scollegare I'apparecchio prima di pulirlo e lasciarlo raffreddare.
- Pulire l'alloggiamento dell'apparecchio con un panno umido. Non immergere
I'apparecchio in acqua.
- Rimuovere il concentratore e sciacquarlo con acqua calda e sapone.
- Non utilizzare detergenti chimici e abrasivi per la pulizia.
- Pulire l'alloggiamento e il concentratore con un panno asciutto e liscio.
- Assicurarsi che il concentratore sia asciutto prima di utilizzarlo o conservarlo.



CONSERVAZIONE

- Non appoggiare l'apparecchio su una delle sue griglie dell'aria. Metterlo sempre su uno
dei lati.

- Non avvolgere il cavo di alimentazione attorno all'apparecchio.

- Lasciare raffreddare I'apparecchio. Assicurarsi che non vi sia acqua sulla superficie
dell'apparecchio.

- Non avvolgere il cavo sull'alloggiamento dell'apparecchio, poiché cio potrebbe causare
danni al cavo.

- Conservare l'apparecchio in un luogo fresco e asciutto fuori dalla portata dei bambini.

- Per una facile conservazione, appendere |'apparecchio per il suo gancio.

SMALTIMENTO

Protezione ambientale!

| rifiuti di produzione elettrica non devono essere smaltiti insieme
ai rifiuti domestici. Si prega di riciclare dove esistono strutture.
Verificare con la propria Autorita locale o rivenditore per consigli

I sul riciclaggio.
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BEDIENUNGSANLEITUNG
HAARTROCKNER

MODEL: HT-3023
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Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch bevor Sie das Gerat
verwenden und bewahren Sie diese zum spéateren Nachschlagen auf.



SICHERHEITSHINWEISE

1. Lesen Sie dieses Handbuch sorgfaltig durch, bevor Sie das Gerét verwenden, und bewahren Sie es
fur eine spéatere Verwendung auf.

2. Halten Sie das Gerat von Wasser fern. Verwenden Sie es nicht in der Néhe oder Uber dem Wasser
in Badern, Waschbecken, Waschbecken usw. Die Néhe von Wasser stellt eine Gefahr dar, auch wenn
das Gerat ausgeschaltet ist.

3. Stellen Sie keine Metallgegenstande in den Luftgrill, da dies einen elektrischen Schlag verursachen
kann.

4. Vergewissern Sie sich vor der Verwendung des Gerats, dass die Versorgungsspannung mit der
Spannung des Geréts Ubereinstimmt.

5. Wenn die auf dem Typenschild des Geréats angegebene Spannung mit der Versorgungsspannung
Ubereinstimmt, kénnen Sie das Geréat einschalten.

6. Uberpriifen Sie regelmaRig den Status des Netzkabels. Verwenden Sie nicht den Geréatestecker,
das Netzkabel oder das Geréat selbst, das beschadigt ist.

7. Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es von einem autorisierten Kundendienst oder einer
qualifizierten Person ausgetauscht werden, um die Gefahr zu vermeiden.

8. Das Gerat ist nicht zur Verwendung durch Personen (einschlie3lich Kindern) mit eingeschréankten
physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen, es ware
denn, sie sind unter Aufsicht oder zuvor Anweisungen uber die Verwendung des Geréts von einer
Person erhalten, die fiir ihre Sicherheit .

9. Kinder dirfen nicht mit diesem Geréat spielen.
10. Blockieren Sie niemals die Luftein- und -austrittséffnungen.

11. Wenn das Gerat Uberhitzt, schaltet es sich automatisch aus. Trennen Sie das Geréat vom
Stromnetz und lassen Sie es einige Minuten abkihlen. Vergewissern Sie sich vor dem erneuten
Einschalten des Geréts, dass die Luftgitter nicht durch Haare oder ahnliches blockiert sind.

12. Schalten Sie das Gerat immer aus, bevor Sie es fallen lassen, auch wenn es sich um einen
Moment handelt.

13. Verwenden Sie kein kiinstliches Haartrockner.

14. Verwenden Sie dieses Gerat nur fur den vorgesehenen Zweck.

15. Schalten Sie das Geréat nach Gebrauch immer aus der Steckdose aus.
16. Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das Gerat.

17. Verwenden Sie niemals Geratezubehor oder Ersatzteile, die nicht vom Hersteller empfohlen
werden, da dies das Gerat beschadigen und Verletzungen verursachen kann.

VORSICHT: Fir zusétzlichen Schutz empfehlen wir Ihnen, ein Differentialschutzgerét (RCD) in Ihrem
Badezimmer zu installieren. Dieser RCD darf einen maximalen Betriebsstrom von bis zu 30 mA
haben. Erfrischen Sie sich bei der Installation des Gerats mit einem erfahrenen Gesicht.



Elektromagnetische Felder

Dieses Gerat entspricht allen Normen in Bezug auf elektromagnetische Felder. Bei sachgemafer
Handhabung und gemé&R den Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung kann das Gerét nach den
heute verfigbaren wissenschaftlichen Erkenntnissen sicher verwendet werden.

BEDIENUNG

- Ziehen Sie den Netzstecker.

- Legen Sie das Konzentrat zum Trocknen auf den Trockner.

- Stecken Sie das Geréatekabel in die Steckdose.

- Wahlen Sie den gewilinschten Modus, um das Gerét einzuschalten.

LERNEN SIE IHR GERAT

1. Zwei Geschwindigkeiten, drei Temperaturstufen
2. Wandtyp

3. Klappgriff

4. Konzentrator

5. Aufhéngdse

6. 220-240 V ~ 50/60 Hz 1200 W

STEUERUNG DER GESCHWINDIGKEIT

Dieses Gerat verfligt Uber einen Drehzahlregler zur Regelung des Luftdurchsatzes.

0 - kihler Schuss (kalte Luft) O - aus

1 - mittlerer Luftstrom fiir sanftes Trocknen und Frisur

2 - starker Luftstrom fiir schnelles Trocknen

Fuhren Sie beim Trocknen der Haare Biirstenbewequngen in ausreichendem Abstand zum
Haar aus.

KONZENTRATOR

Verwenden Sie eine Nabe, um den Luftstrom auf die Birste oder den Kamm zu lenken, mit denen Sie
die Frisur einstellen.

- Sie installieren den Hub, indem Sie ihn einfach auf das Geréat setzen.

- Entfernen Sie die Nabe aus dem Gerat, indem Sie sie einfach herausziehen.

REINIGUNG UND PFLEGE

- Trennen Sie das Gerat vor der Reinigung von der Steckdose und lassen Sie es abkuhlen.
- Reinigen Sie das Gerategehause mit einem feuchten Tuch. Tauchen Sie das Geréat niemals ins
Wasser.



- Nehmen Sie das Konzentrat aus dem Gerat und waschen Sie es in heier Seifenlauge.
- Verwenden Sie zum Reinigen des Gerats keine Chemikalien oder Scheuermittel

Wischen Sie das Gehause und den Konzentrator mit einem glatten, trockenen Tuch ab.
- Stellen Sie sicher, dass der Konzentrator vollstdndig trocken ist, bevor Sie ihn wiederverwenden
oder entsorgen.

AUFBEWAHRUNG

- Entsorgen Sie das Gerat niemals, indem Sie es auf die Luftgitter stellen. Stellen Sie das Geréat immer auf
eine Seite.

- Verdrehen Sie das Netzkabel nicht um das Geréat.

- Lassen Sie das Gerat vor dem Lagern immer kihl. Stellen Sie sicher, dass sich kein Wasser auf der
Oberflache des Gerats befindet.

- Stecken Sie das Netzkabel nicht um das Gehéause, da dies das Kabel beschédigen kann.

- Stellen Sie das Gerét an einem trockenen, kiihlen Ort auerhalb der Reichweite von Kindern auf.

- Sie kdnnen das Gerét leicht zerlegen, indem Sie es einfach mit einem Scharnier an die Wand hangen.

UMWELTFREUNDLICHE ENTSORGUNG
Schitzen Sie die Umwelt!
Elektronikabfall darf nicht zusammen mit Hausmiill entsorgt werden. Recyceln Sie
in den dafiir vorgesehenen Bereichen. Befragen Sie kommunalen Behdrden oder
mit einem Wiederverkaufer Uber das Recycling dieser Art von Abfallen.
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BAXHbIE UHCTPYKLIUN MO BE3OMNACHOCTHU

1.

2.

8.
9.

BHUMaTenbHO NpoYnTanTe AaHHY MHCTPYKLUMIO Nepes Ucnofb3oBaHWEM YCTPONCTBA U
COXpaHuTe ee ANS AanbHEeWLwero NCnonb30BaHus.

XpaHute yCcTpoWCTBO nopanble OT BoAabl. He wvcnonb3ynte ero BOGNM3M wnu Hapg BOAOW,
cofepXallencs B BaHHaX, yMblBaribHMKax, pakoBuHax u T.4. brnm3octb Bogbl npeactaBnsiet
0OnacHOCTb, AaXe eCrin YCTPONCTBO BbIKMHOYEHO.

He BcTaBnsanTe metannuyeckne npeaMeTbl B peLLeTkn AN BXxoga Bo3gyxa, yYTobbl n3bexatb
NMOPaXeHUs ANEKTPUYECKNM TOKOM.

Mpexge yem BkMOYaTb YCTPONCTBO NPOBEPbLTE, COOTBETCTBYET NN HaNpsXXeHue, ykasaHHoe Ha
YCTPONCTBE, CETEBOMY HaMPSKEHUIO.

PerynsapHo npoBepsiiTe COCTOsiIHNE CeTeBOro LuHypa. He ncnonb3ynTte yCTPOWCTBO €CNn BUMKa,
CETEBOW LUHYP UM CaMO YCTPOWCTBO NOBPEXAEHbI.

Ecnu wHyp nutaHus noBpexaeH, OH AOIDKeH, BO u3bexaHwe onacHocTu, ObiTb 3aMeHeH B
aBTOPM3MPOBAHHOM CEpPBUCHOM LEHTpe Wnu  chneuuanuctamMum CcO  COOTBETCTBYIOLLEN
KBanudukaumen.

[laHHOEe YCTpPOWCTBO He npedHasHa4yeHO Afs UCMOoNb30BaHWSA Nuuamu (BKM4Yas OeTen) ¢
OrpaHUYeHHbIMU  (PU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU WM YMCTBEHHBIMW  CMOCOBHOCTAMU, UMK
HeJoCTaTKOM OMbiTa M 3HaHWM, KPOME B CriyyasiX, Koraa Haf HMMW OCYLLEeCTBMSEeTCS Haa3op
WUNU OKasaHa WHCTPYKUMS MO WUCMOMb30BaHWIO YCTPOWCTBA IULOM, OTBETCTBEHHbIM 3a WX
©e3onacHoCTb.

[eTn 4omkHbl ObITb NOA NPUCMOTPOM, YTOObLI HE UrpaTh C YCTPOMCTBOM.

Huikorga He 3akpbiBaiiTe pelleTku AN Bxoda Bo3ayxa.

10.Ecnun ycTponcTBO neperpeBaeTcs, OHO aBTOMaTUYeCcku oTkmnyaeTcd. OTKNYnMTe YCTPOWUCTBO U

nante €MY OCTbITb B Te4EHNUE HECKONTbKUX MUHYT. I'Ipe»q:le 4YeM CHOBa BKIMHOYUTb yCTpOVICTBO,
npoBepbTE PELLUETKN, 4yTOGbI y6e,EI,VITbCF|, YTO OHUN He 336J'IOKVIpOBaHbI NblSblO, BONIOCAMU U T.4.

11.Bcerga Bbiknovante yCTpOIZCTBO nepen Tem, Kak oTNoXnTb ero, axe ecrnin 3To TOJNIbKO Ha

MrHOBEHWKeE.

12.He ncnonb3ynte yCTPOUCTBO Ha UCKYCCTBEHHbLIX BOOCAX.

13.He ncnonb3ynte yCTPOUCTBO ANS KakUX-Nnbo Apyrux Lenewn, Kpome npefHasHauyeHHbIX.
14.Bceraa OTKNOYanTe yCTPOWCTBO OT CETU NOCHE UCNONb30BaHNS.

15.He HamaTbIBanTe CeTEBON LUHYP Ha YCTPOWCTBO.

16. Hukorga He ncnonb3ynTe NPUHaANEXHOCTN UMK 3anacHble YacTu, KOTOpble He PeKOMEHAYIoTCA

Unn He NpoaatoTca Npon3BognTesieM, T.K. 3TO MOXET NPUBECTU K NOBPEXOEHUIO yCTpOVICTBa.

BHMUMAHME: B uensix 4ONOMHUTENBHOW 3aLUMTbl Mbl pEKOMEHAYEM BaM YCTaHOBUTb B Ballen
BaHHOW KOMHaTe YCTPOMCTBO 3alumMTHOro oTkmoyeHus (¥Y30).

OaHHoe Y30 gomkHO MMeTb HOMMHAIbHbBIA OCTaTOYHbIN pabouunn Tok He 6ornee 30 MA. Mpu
ycTaHoBKe 0bpaTuTech 3a COBETOM K YCTAHOBLLMKY.

AnekTpomarHuTHble nonsa (AMIM)

3TO YCTPOMCTBO COOTBETCTBYET BCEM CTaHAApPTaM, KacaroLMMCs ANEKTPOMarHUTHbIX nonen
(OMMM). Mpu npaBunbHOM obpalleHny U B COOTBETCTBUM C pEKOMEHAAUNAMW, NPUBEAEHHBIMU B
[aHHOW MHCTPYKLUMUM NO 3KCnnyaTauumn, ycTponcTBo 6e3onacHo B UCMOMNb30BaHWM HA OCHOBaHWM
HayYHbIX AAHHbIX, AOCTYMHbIX HA CErOAHSALWHUA OEHb.



MCNONb30BAHUE YCTPOUCTBA

- PasamoTaiite WwHyp nutaHus.

- YcTaHoBUTE KOHLIEHTpaTop Ha deH.

- Bknrounte yctponcTso.

- BuibepuTte xxenaembiin pexxum, YToObl BKIMHOUYNTb YCTPONCTBO.
O3HAKOMbTECb CO CBOMM YCTPOUCTBOM

1. IBe ckopocCTun, TP TeMnepaTypbl
2. YCTpOWCTBO HAaCTEHHOro TMna

3. CknagHas pydka

4. KoHUeHTpaunoHHas Hacaaka

5. MNoaBecHasa netTns

6. 220-240B~50/60I"4 1200BT

KOHTPOIJ1Ib CKOPOCTU

YCTPOWCTBO OCHALLEHO PEryNATOPOM CKOPOCTU ANS PErYNMPOBKA MOLLIHOCTY BO3AYLUHOMO NOTOKA.
0 — xonogHbIn Bo3agyx O — BbIKMIOYEHO
1 — cpeHss MOLHOCTb BO3AYLLUHOMO NOTOKa ANA MATKOW CYLLKW W YKNaaKu
2 — cunbHas cuna BO3AyLIHOro NOToKa Ans ObICTPOM CyLIKU

YT06bI BbICYLUMTE BOJIOCHI, AENaNTe ABMXEHUSI (PeHOM Kak Npu pacyecbiBaHUM Ha HEGOMbLIOM
paccTosHWUM OT BOSIOC.

KOHLUEEHTPATOP

|/|CI'IOJ'Ib3yI7ITe KOHUeHTpaTop, 4YTOObI HanpaBuUTb NOTOK BO34yxXa Ha LLETKY nnu Fpe66Hb, KOTOPbIM
yKnaabiBaeTe BOJIOChI.

- YUTo6bl NpUKPENUTL KOHLIEHTPATOP, NPUCIIOHUTE €0 K YCTPOWCTBY.
- YTOGbI CHATH KOHLEHTPATOP, NOATSHUTE €ro ¢ YyCTPOUCTBA.

YNCTKA U TEXHUYECKOE OBCNYXXUBAHUE

- MNepep 4YMCTKOM OTKNIOYUTE YCTPOWUCTBO OT CETU U JanTe eMy OCTbITb.

- OumncTnTe KOpnyc YCTPOWCTBA BNaXHOW TkaHbo. He norpyxaiite yCTpOMCTBO B BOAY.
- CHMMUTE KOHLIEHTPATOP M NPOMOWTE ero B TEMNSION MbIfTbHOW BOAE.

- He ucnonbk3yinte xummyeckme n abpasmBHble YNCTSALLME CPEACTBA AN O4YUCTKU.

- MNpoTpuTte KOpNyC 1 KOHLEHTPATOP rMagKon CyXON TKaHbHO.

- Y6eamTech, YTO KOHLEHTPaTOP CyXON, Npexae YeM UCNonb3oBaTh UMW XpaHUTb ero.



XPAHEHUE

- He knagnTe ycTponCTBO Ha 04HY M3 peLueToK ANS BxoAa Bo3ayxa. Beceraa knagute Ha ogHy us ero
CTOPOH.

- He HamaTbIBaliTe ceTeBoOW LUHYP Ha YCTPOWMCTBO.

- [lariTe yCcTpPOWCTBY OCTbITb. Y6eauTech, YTO Ha MOBEPXHOCTU YCTPOWCTBA HET BOAbI.

- He HamaTbIBanTe LUHYP Ha KOpPMyC YCTPOWCTBA, Tak Kak 3TO MOXET MPUBECTU K NOBPEXOEHUIO
LHypa.

- XpaHuTe yCTPOWCTBO B CYyXOM MPOXiafHOM MeCTe, He4OCTYMNHOM AN AeTeEN.

- Ansa yaobctBa XpaHeHWs noaBecbTe YyCTPOMCTBO 3a MOABECHYIO NETI0.

YTUNMU3ALUUA
CoxpaHeHue Npupoabl U OKpyXatowen cpeabi!
OTxofabl NPOU3BOACTBA 3MEKTPOIHEPTUM HE JOMKHbI YTUIIM3MPOBATLCS BMECTE C
GbITOBLIMU OTXOAaMU. Y6eamTensHas npocb6a yTMnM3nMpoBaTb B MecTax,
npeaycMOTPEHHbIX ANs AaHHOro Tuna otxoaoB. O6paTuTech B MECTHbIN OpraH
BNacTV UMK K NpoaaBLly 3a COBETOM MO YTUIM3aLMUMN.
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

FEN ZA KOSU
MODEL: HT-3023

g‘
<=

Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre koriSéenja i saCuvajte ga za kasniju upotrebu



VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

1. Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre koriS¢enja uredaja i sacuvajte ga za buducu upotrebu.

2. Drzite uredaj dalje od vode. Nemojte ga koristiti u blizini ili iznad vode koja se nalazi u kadama,
umivaonicima, sudoperama itd. Blizina vode predstavlja rizik, ¢ak i kada je uredaj iskljucen.

3. Nemoijte stavljati metalne predmete u reSetke za vazduh, jer to moze prouzrokovati strujni udar.

4. Pre upotrebe uredaja proverite da li napon napajanja odgovara naponu samog uredaja.

5. Ukoliko napon naveden na natpisnoj tabli uredaja odgovara naponu vaseg napajanja, mozete
ukljuciti uredaj.

6. Redovno proveravajte stanje kabla za napajanje. Nemojte koristiti uredaj ako su utika¢, kabl za
napajanje ili sam uredaj osteceni.

7. Ukoliko je kabl za napajanje oSte¢en, mora biti zamenjen od strane ovlas¢enog servisa ili
kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegla opasnost.

8. Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljuéujuci decu) sa smanjenim
fiziCkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ukoliko
su pod nadzorom ili su prethodno dobili uputstva o upotrebi uredaja od strane osobe odgovorne
za njihovu bezbednost.

9. Deca se ne smeju igrati sa ovim uredajem.

10. Nikada ne blokirajte otvore za ulaz i izlaz vazduha.

11.U slucaju da se uredaj pregreje, on se automatski iskljucuje. Iskljucite uredaj iz napajanja i
ostavite ga da se ohladi nekoliko minuta. Pre nego Sto ponovo ukljucite uredaj, obavezno
proverite da reSetke za vazduh nisu blokirane kosom, dlakama i sli¢nim.

12.Uvek iskljucite uredaj pre nego $to ga spustite, Cak i ako je samo na trenutak.

13. Ne koristite uredaj za sudenje vestacke kose.

14.Koristite ovaj uredaj samo u svrhe kojima je uputstvom namenjen.

15.Nakon upotrebe, uvek iskljucite uredaj iz utinice.

16.Nemojte namotavati kabl za napajanje oko uredaja.

17.Nikada ne koristite dodatke za uredaj ili zamenske delove koji nisu preporuceni od strane
proizvodaca, jer time mozete oStetiti uredaj i prouzrokovati povrede.

OPREZ: Radi dodatne zastite, savetujemo da u vasem kupatilu instalirate zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD uredaj).
Ovaj RCD uredaj mora imati maksimalnu radnu struju do 30mA. Oko ugradnje uredaja,
posavetujte se sa strucnim licem.

Elektromagnetna polja

Ovaj uredaj je u skladu sa svim standardima koji se ti€u elektromagnetnih polja. Ako se njime
rukuje na odgovarajuci nacin i u skladu sa instrukcijama navedenim u ovom uputstvu za
upotrebu, uredaj je bezbedan za koriS¢enje na osnovu naucnih dokaza dostupnih danas.



UPOTREBA UREDAJA

- Odmotajte kabl za napajanje.

- Stavite koncentrator na fen za su$enje kose.
- Ukljucite kabl uredaja u uti¢nicu.

- Izaberite Zeljeni rezim kako biste ukljucili uredaj da radi.

UPOZNAJTE VAS UREPAJ

1. Dve brzine, tri nivoa temperature
2. Zidni tip uredaja

3. Sklopiva rucka

4. Koncentrator

5. Kacaljka

6. 220-240V~50/60Hz 1200W

KONTROLA BRZINE

Ovaj uredaj poseduje regulator za kontrolu brzine protoka vazduha.
0 - cool shot (hladan vazduh) 0 - off (isklju¢eno)
1 - srednji protok vazduha za blago susenje i pravljenje frizure
2 — jak protok vazduha za brzo suSenje

Prilikom susenja kose, pravite pokrete nalik ¢etkanju i to na adekvatnoj udaljenosti od kose.

KONCENTRATOR
Koristite koncentrator da biste usmerili protok vazduha ka Cetki ili €eslju sa kojim namestate frizuru.

- Postavljate koncentrator tako $to ga samo stavite na uredaj.
- Sklanjate koncentrator sa uredaja jednostavnim izvlacenjem iz istog.

CISCENJE | ODRZAVANJE

- Iskljucite uredaj iz uti€nice pre CiS¢enja i pustite ga da se ohladi.

- Vlaznom krpom ocistite kuciste uredaja. Nikada ne potapajte uredaj u vodu.

- Skinite koncentrator sa uredaja i operite ga u toploj, sapunjavoj vodi.

- Nemojte koristiti hemikalije i abrazivna sredstva za CiS¢enje uredaja.

- Obrisite kuciste i koncentrator glatkom, suvom krpom.

- Vodite racuna da je koncentrator potpuno suv pre ponovne upotrebe ili odlaganja.



SKLADISTENJE

- Nikada ne odlazite uredaj postavljajuci ga na reSetke za vazduh. Uvek stavite uredaj na jednu od
njegovih strana.

- Nemojte namotavati kabl za napajanje oko uredaja.

- Uvek ostavite uredaj da se ohladi pre skladiStenja. Vodite raCuna da nema vode na povrsini
uredaja.

- Nemojte namotavati kabl za napajanje oko kucista, jer time mozete ostetiti kabl.

- Odlozite uredaj na suvo, hladno mesto, van domasaja dece.

- Uredaj mozete lako odloziti jednostavnim kacenjem na zid uz upotrebu kacaljke.

EKOLOSKO ODLAGANJE

Zastitimo zivotnu sredinu!

Elektronski otpad ne sme se odlagati zajedno sa otpadom iz domacinstva.
Reciklirajte na mestima predvidenim za ovu vrstu otpada. Raspitajte se kod
vasih opstinskih vlasti ili kod prodavca o recikliranju ove vrste otpada.
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MANUAL DE USO

SECADOR DE PELO
MODEL: HT-3023



SALVAGUARDIAS IMPORTANTES

8.
9.
10

11
12
13
14
15
16

Lea atentamente este manual de usuario antes de utilizar el dispositivo y guardelo para futuras
consultas.

Mantenga el aparato alejado del agua. No lo utilice cerca o sobre el agua contenida en bafieras,
lavabos, fregaderos, etc. La cercania del agua presenta riesgos, incluso cuando el aparato esta
apagado.

No inserte objetos metalicos en las rejillas de aire para evitar descargas eléctricas.

Compruebe si el voltaje indicado en el aparato corresponde al voltaje de la red local antes de
enchufarlo.

. Compruebe regularmente el estado del cable de alimentacion. No utilice el aparato si el enchufe,

el cable de alimentacién o el propio dispositivo estan dafiados. Si el cable de alimentacion esta
dafiado, debe ser reemplazado por un centro de servicio
autorizado o por personas con calificaciones similares para evitar un peligro.

. Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas (incluidos nifios) con capacidades

fisicas, sensoriales o mentales reducidas, o por falta de experiencia y conocimiento, a menos

que hayan sido supervisados o instruidos sobre el uso del dispositivo por una persona

responsable de su seguridad.

Los nifios deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

Nunca bloquee las rejillas de aire.

.Si el secador se sobrecalienta, se apaga automaticamente. Desenchufe el dispositivo y deje
que se enfrie durante unos minutos. Antes de volver a encender el aparato, compruebe las
rejillas para asegurarse de que no estén bloqueadas por pelusa, pelo, etc.

. Siempre apague el aparato antes de bajarlo, aunque sea solo por un momento.

. No utilice el secador sobre cabello artificial.

. No utilice el aparato para ningun otro propésito que sea el previsto.

. Siempre desenchufe el dispositivo después de utilizarlo.

. No enrolle el cable de alimentacion alrededor del aparato.

. El uso de accesorios o piezas de repuesto no recomendados o vendidos por el fabricante
puede causar dafios al aparato.

PRECAUCION: Para obtener proteccion adicional, le recomendamos que instale un dispositivo
de corriente residual (RCD) en el circuito eléctrico que suministra el bafio.

Este RCD debe tener una corriente de funcionamiento residual nominal no superior a 30 mA.
Pida consejo a su instalador.

Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparato cumple con todas las normas sobre campos electromagnéticos (CEM). Si se
maneja correctamente y de acuerdo con las instrucciones del manual, el dispositivo es seguro
de usar segun las pruebas cientificas disponibles en la actualidad.



USO DEL APARATO

- Desenrolle el cable de alimentacion.

- Colocar el concentrador en el secador de pelo.
- Enchufe el aparato.

- Seleccione la configuracién deseada para encender el aparato.

CONOZCA SU APARATO

1. Dos velocidades, tres temperaturas
2. Secador de pared

3. Asa plegable

4. Boquilla concentradora

5. Bucle colgante

6. 220-240V ~ 50 / 60Hz 1200W

CONTROL DE VELOCIDAD

El aparato esta equipado con control de velocidad para ajustar la potencia del flujo de aire.
0 - pulsador de aire frio 0 - apagado
1 - potencia de flujo de aire medio para un secado suave y moderno
2 — gran potencia de flujo de aire para un secado rapido

Para secar el pelo, realice movimientos de cepillado con el secador a una pequefia distancia del
cabello.

CONCENTRADOR

Usa el concentrador para dirigir el flujo de aire hacia el cepillo o peine con el que estas peinando tu
cabello.

- Para colocar el concentrador, simplemente coléquelo en el aparato.
- Para quitar el concentrador, solamente saquelo del aparato.

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

- Desconecte el aparato antes de limpiarlo y deje que se enfrie.

- Limpie la carcasa del aparato con un pafio hUmedo. No sumerja el aparato en agua.
- Retire el concentrador y enjuaguelo con agua tibia y jabon.

- No utilice limpiadores quimicos y abrasivos para la limpieza.

- Limpie la carcasa y el concentrador con un pafio suave y seco.

- Asegurese de que el concentrador esté seco antes de usarlo o almacenarlo.



ALMACENAMIENTO

- No coloque el aparato sobre una de sus rejillas de aire. Ponlo siempre en uno de sus lados.
- No enrolle el cable de alimentacién alrededor del aparato.

- Dejar enfriar el dispositivo. Aseglrese de que no haya agua en la superficie del aparato.

- No enrolle el cable en la carcasa del aparato, ya que podria dafiarlo.

- Guarde el aparato en un lugar seco y fresco, fuera del alcance de los nifios.

- Para un facil almacenamiento, cuelgue el aparato por su lazo para colgar.

ELIMINACION
iProteccion del medio ambiente!
La produccion de residuos eléctricos no debe eliminarse con los residuos domésticos.
Por favor, recicle en las instalaciones correspondientes. Consulte con su autoridad local
o distribuidor para obtener consejos de recicla
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INSTRUCOES IMPORTANTES

1. Leia atentamente este manual do utilizador antes de usar o aparelho e guarde-o para
necessidades futuras.

2. Mantenha o aparelho afastado da dgua. N&o o utilize perto ou sobre banheiras ou lavatérios com
agua. A proximidade da agua representa um risco, mesmo com o aparelho desligado.

3. Nao insira objetos de metal nas grades de ar para evitar choque elétrico.

4. Verifique se a voltagem indicada no aparelho corresponde a voltagem da sua rede local antes de
ligar o aparelho.

5. Verifigue regularmente o estado do cabo de alimentacdo. N&o utilize o aparelho se a ficha, o cabo
de alimentagao ou o proprio aparelho estiverem danificados.

6. Se o cabo de alimentagao estiver danificado, deve ser substituido num centro de assisténcia
autorizado ou por técnicos qualificados a fim de evitar perigos.

7. Este aparelho ndo deve ser utilizado por adultos ou criangas com capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas, ou falta de experiéncia e conhecimento, a menos que recebam supervisdo ou
instrucGes relativas a utilizacédo do aparelho por uma pessoa responsavel pela sua seguranca.

8. As criancas devem ser supervisionadas para garantir que nao brincam com o aparelho.

9. Nunca bloqueie as grelhas de saida de ar.

10. Se o aparelho sobreaquecer ele para automaticamente. Neste caso, desligue o aparelho e deixe-
o arrefecer durante uns minutos. Antes de voltar a ligar, verifique as grades para se certificar de que
néo estédo bloqueadas com algodéo, cabelo ou outras particulas.

11. Desligue sempre o aparelho antes de o encaixar mesmo que seja apenas por uns momentos.
12. N&o use o aparelho em cabelos artificiais.

13. N&o utilize o aparelho para quaisquer outros fins que néo os pretendidos.

14. Desligue sempre o aparelho apds o uso.

15. Nao enrole o fio de alimentagdo a volta do aparelho.

16. Nunca use acessorios ou pecas de reposi¢do ndo recomendadas ou vendidas pelo fabricante
dado que tal pode causar danos ao aparelho.

ATENCAO: Para protecéo adicional, aconselhamos a instalagéio de um dispositivo de corrente
residual (RCD) no circuito elétrico que abastece o banheiro.

Este RCD deve ter uma corrente de operacao residual nominal ndo superior a 30mA. Aconselhe-se
junto do seu revendedor.

Campos Eletromagnéticos (EMF)

Este aparelho esta em conformidade com todas as normas relativas aos campos
eletromagnéticos (EMF). Se for adequadamente utilizado e em acordo com as instrucdes deste
manual, o aparelho é de uso seguro para uso, de acordo com as evidéncias cientificas
disponiveis na actualidade.

UTILIZAR O APARELHO

- Desenrole o cabo de alimentacéo.

- Coloque o concentrador no secador de cabelo.

- Ligue o aparelho.

- Selecione a configuracé@o desejada para ligar o aparelho.



CONHECA O SEU APARELHO

1. Duas velocidades, tres temperaturas
2. Tipo separagao e encaixe de parede
3. Alga dobravel

4. Bocal do concentrador

5. Argola de suspensdo

6. 220-240V ~ 50 / 60Hz 1200W

CONTROLE DE VELOCIDADE

O aparelho esta equipado com controle de velocidade para ajustar a poténcia do fluxo de ar.
0 - Fluxo frio 0 - Desligado

1 - Velocidade média do fluxo de ar para secagem suave e com estilo

2 - Fluxo de ar forte para secagem rapida

Para secar o cabelo, faga repetidos movimentos de escovar com o secador e sempre mantendo uma
pequena distancia do cabelo.

CONCENTRADOR

Use o concentrador para direcionar o fluxo de ar na escova ou pente que esta a usar para modelar o
seu cabelo.

- Para fixar o concentrador, basta coloca-lo no aparelho.
- Para remover o concentrador, basta retird-lo do aparelho.

LIMPEZA E MANUTENGAO

- Desligue o aparelho antes de o limpar e deixe arrefecer.

- Limpe a caixa do aparelho com um pano molhado. Nao mergulhe o aparelho na agua.
- Retire o concentrador e limpe com agua morna e sabao.

- N&o limpe com produtos quimicos ou abrasivos.

- Limpe a caixa e o concentrador com um pano seco e macio.

- Certifique-se de que o concentrador esta seco antes de o usar ou armazenar.

ARMAZENAMENTO

- N&o pouse o aparelho sobre uma das grelhas de ar, pouse sempre sobre um dos lados.
- Nao enrole o cabo de alimentacéo a volta do aparelho.

- Deixe o aparelho arrefecer. Certifique-se de que ndo tem agua na superficie do aparelho.
- Nao enrole o fio na caixa do aparelho, pois tal pode causar danos ao cabo.

- Guarde o aparelho num local fresco e seco, fora do alcance das criangas.

- Para um armazenamento facil, pendure o aparelho pela argola de suspensao.



ELIMINAGAO

Protecao ambiental!
Produtos elétricos em fim de vida ndo podem ser descartados com o lixo
doméstico. Por favor, entregue o aparelho para reciclagem em instalages
devidamente certificadas. Consulte as autoridades locais ou o seu revendedor
para obter conselhos sobre reciclagem.
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OAHI'IEZ XPHZHX

MZTOAAKI MAAAIQN
MONTEAQO: HT-3023

AoBdoTe auTég TIG 0BNYiEG TIPOCEKTIKA TIPIV ATTO TN XPrion Kail atmoBnkeUoTETIG.



ZHMANTIKEZ AIAZQAAIZEIZ

1. AiaBdaoTe TTPOCEKTIKA QUTO TO EYXEIPIOIO XPAONG TTPIV XPNOIMOTIOINCETE TN GUOKEUN
Kl a1TroBNKEUOTE TO yia HEAAOVTIKI avapopd

2. KpatAaTe Tn ouokeun HaKkpId attd 1o vepd. Mnv Tn XpnoIUOTIOIEITE KOVTA 1 TTAVW aTrd
TO vEPS TTOU TTEPIEXETAI € AOUTPG, VITITAPEG, VEPOXUTEG KATT. H eyyUTnTa TOU VEPOU
TTapouciddel Kivdbuvo, kO Kal OTav N CUOKEUN Eival ATTEVEPYOTTOINUEVN.

3. Mnv eicdyeTe HETOAAIKG QVTIKEIJEVA OTOV agpaywyod yia va atmmopuyeTe moavn
nAekTpoTTAngia.

4. EAéyETe av n TAON TTOU avaypd@ETal GTN GUOKEUN AVTIOTOIXEI OTNV TOTTIKN TAoN
OIKTUOU TTPIV OUVOETETE T GUOKEUN).

5. EAéyxeTe TOKTIKA TNV KATAOTOOT TOU KOAWBIOU peUpaATOG. Mnv XpnoIYOTTOIEITE TN
ouoKeun av £xel BAGBN 1o @Ig, To KaAwdio Tpopodoaiag A n idia N GUCKEUN.

6. Eav 1o kaAwdio Tpopodoaiag ival KATEGTPAPUEVO, TTPETTEI VO AVTIKATACTABEI GTO
KOVTIVOTEPO £E0UGIO00TNHEVO KEVTPO TEPRIG aTTO €CEIBIKEUPEVA ATOUA VIO VA ATTOPUYETE
Kivduvo.

7. H ouokeun autr) dev TTpoopideTal yia Xprion ato dtoua (GupTTepIAaUBavopévwy
TTAISIWV) YE HEIWPEVEG CWHATIKEG, AIoONTNPIAKEG 1) O1AVONTIKEG IKAVOTNTEG R EAAEIYN
EMTTEIPIAG KAl YVWONG, EKTOG €AV £xouv 0Bl 0dnyieg OXETIKA PE TN XPHON TNG CUCKEUNG
até aTopo uTTeUBuUVO yia TNV ao@AAEId TOUG.

8. Ta maudid Ba mpéTrel va emBAETTOVTAI yIa va Slac@aMiaTel 6T Bev TTaiouv Pe T
OUOKEUN.

9. MoT1é punv YTTAOKAPETE TOV aEPAYWYO.

10. Edv n ocuokeun uttepBepuavOei, atrevepyoTTolEiTal auTOPATA. ATTOOUVOEDTE TN
OUOKEUN Kal aQACTE TNV va Kpuwaoel yia Aiya AeTrTd. Mpiv evepyoTtroinoeTe avd Tn
OUOKeUN, eAEYETE TOV agpaywyo yia va BeBaiwBeite 0TI dev €ival UTTAOKAPIOUEVES OTTO
XVoudIa, TPIXEG KATT.

11. MAvToTE TTPETTEI VO OTTEVEPYOTTOIEITE TN GUCKEUN TIPIV TNV APAOETE KATW, AKOUA Kal
av gival yia yia oTiyun.

12. Mnv XpnOIUOTIOIEITE TN GUCKEUR O€ TEXVNTA JaAAIG.

13. Mnv XpnOIYOTIOIEITE TN CUCKEUN] yIa GAAOUG OKOTTOUG EKTOG OTTO TOUG
TTPOBAETTOPEVOUG.

14. Na ammoouvdEETe TTAVTA T GUOKEUN PETA TN XPAON.

15. Mnv TUAiyeTe TO KOAWBIO TPOPOBOCTIAG YUPW ATTO TN CUCKEUN.

16. Moté: H xprion €§apTnUATwy 1 avTaAAGKTIKWY TTOU O€V GUVICTWVTAI ) TTwAoUvTal
atrd TOV KAOTOOKEUAOTH PTTOPEl va TTpokaAéael BAGRN oTn CUOKEUN.

MPOXOXH: Na mpdoBeTn TpooTacia, aag CUUBOUAEUOUE VA EYKATATTHOETE HIA
ouokeur uttoAermoépevou pelpatog (RCD) aTo nAekTpikd KUKAWPA TTOU TPOPOBOTE TO
MTTAvio.

Auté To RCD mrpéTrel va €€l OVOUOOTIKO UTTOAEITTOPEVO AEITOUPYIKO peUa TTOU OgV
utrepBaivel Ta 30mA. ZnTrioTe CUPPBOUAEG ATTO TOV EYKATACTATN GAG.



HAekTpopayvnTikd media (EMF)

AUTI N CUOKEUN CUUUOPQWVETAI e OAA TA TTPOTUTTA TTOU AQPOPOUV T NAEKTPOUAYVNTIKA
media (EMF). Eav Tn xeipioTeite cwaoTd Kal cUP@Wva Pe TIG odnyieg autol Tou
eyXeIPISioU Xpriong, N CUOKEUN €ival ao@aAAG yia XpAon BACEl ETTIOTNUOVIKWY OTOIXEIWV
TTou €ival dlabéaipa orjuepa.

XPHZH THZ ZYZKEYHZ

- ZeTUAigTE TO KOAWDBIO TPOPODSOTIaG.

- TOTTOBETAOTE TOV GUYKEVTPWTA OTO GTEYVWTAPA JOAAIWV.

- ZUvOEDTE TN OUOKEUN.

- EmAEETE TNV €mMBupNTA PpUBPION YIO VO EVEPYOTTOINOETE TN CUCKEUN.

FNQPIZTE TH ZYZKEYH ZAZ

1. AGo Tax0TnTeg, Tpia BepUOKPaTieg
2. Alaxwpiopog TUTTOU TOoiXoU

3. Mruooduevn AaBn

4. TUyKeEVTPWTAG aépa

5. AakTUAIOG KpEPAOUATOG

6. 220-240V ~ 50 / 60Hz 1200W

EAEMXOZz TAXYTHTAZ

H ouokeun gival eEorAicpévn pe puBbpiaTr TaxUTNTAG yia va puBuidel Tnv 1I0X0 TNG PORG
TOU a€pa.

0 - dpooepd O - off

1 - pétpia 1I0XUG porg aépa yia paAakni ERpavon kal oTIATTVOTNTA

2 - loxupn por| agpa yia ypriyopn §rpavon

MNa va oteyvwoete Ta poANId oag, KAVTE KIVAOEIG BOUPTOiONATOG YE TO OTEYVWTAPA
HaANIWV O€ JIKPR aTTO0TACN OTTO TA HAAAIG.

ZYTKENTPQTHZ

XPNOIPOTIOICTE TOV CUYKEVTPWTH YIO va KATEUBUVETE Tn por| Tou aépa oTn BoupToa
aTnVv XTéva TTOU XPNOIPOTIOIEITE OTA HOANIG OaG.

- MNa va ToTroBeTACETE TOV OUYKEVTPWTH, ATTAG BAATE TOV OTN CUOKEUN).

- MNa va agaipéoeTe TOV CUYKEVTPWTH, aTTAWG TPARAETE TOV OTTO TN CUCKEUN).



KAOAPIZMOZ KAI AIATHPHZH

- ATToouvO£0TE TN GUCKEUN TTPIV TO KOBApIoUa Kal aprCTE TNV VO KPUWOEL.

- KaBapioTe 10 EPIBANa TNG CUOKEURG WE uypd Travi. Mn BuBilete TN ouokeur oTo
vepo.

- AQaipéoTe TOV OUYKEVTPWTH Kal EETTAUVETE e {0TO OATTOUVOVEPO.

- Mnv xpnaoigoTtrolgite XnUIkG Kai A€iavTiKa KaBapIoTIKa yia kabapioyo.

- ZKOUTTIOTE TO TTEPIBANMA KOl TOV OUYKEVTPWTA WE Agio aTeyVS TTOVi.

- BeBaiwBeite 6T 0 GUYKEVTPWTNAG €ival OTEYVOGS TTPIV XPNOIUOTIOINCETE 1) TO
aTToONKEVUOETE.

AMNOOHKEYZH

- Mnv akoupuTTaTe TN oUOKeUN KATW, TTAvw oToV agpaywyo. Mavra 1o BadeTe o€ pia amod
TIG TTAEUPEG TOU.

- Mnv TUAiyeTe TO KOAWBIO TPOPODOCIAG YUPW AT TN CUCKEUN.

- AQioTE TN OUOKEUN va Kpuwaoel. BeBaiwBeite 0TI dev UTTAPXEl vEPS GTNV ETTIPAVEIA TNG
OUOKEUNG.

- Mnv TUAiyeTe TO KOAWDIO OTO TTEPIBANMA TNG CUCKEUNG, KABWG auTd PTTopEi va
TpokaAéael BAGBN oTo kaAwdio.

- ATT0BNKEUOTE TN OUCKEUR O€ aTEYVO OpoaePd PEPOG POKPIG aTTO TTaIBIC.

- MNa g0koAn aTroBRAKEUCT), KPEUAOTE TN CUCKEUR aTTd TO OOKTUAIO KPEUATHUATOG TNG.

AIAGEZH

MpooTtatéyTe TO TEPIBAAAOV!

H amméppiyn TNG NAEKTPIKAG TTAPAYWYRS SEV TTPETTEI Va
QTTOPPITITETAI JE TA OIKIOKA OTTOPPIMMaTa. MapakaAw avaKUKAWGCTE
OTTOU UTTAPYOUV EYKATACTACEIG. ETTIKOIVWVAOTE PE TNV TOTTIKA 0OG
apxn A To KATAoTNUA AIAVIKAG TTWANGNG YIa GUUBOUAEG
AVOKUKAWONG.



J)Vox

ELECTRONICS

NAVODILO ZA UPORABU

SUSILEC ZA LASE
MODEL: HT-3023

vastar

To navodilo pred uporabo pozorno preberite in ga shranite za v prihodnje.



POMEMBNI VARNOSTNI NAPOTKI

8.

9.

Pred uporabo pozorno preberite navodila in jih shranite za poznejSo uporabo.

Aparat drzite dlje od vode. Ne uporabljajte aparata v blizini ali nad vodo vo kadeh, umivalnikih,
itn. Blizina vode predstavlja nevarnost, tudi kadar je aparat ugasnjen.

Ne vstavljajte kovinskih predmetov v reze za zrak, da ne bi priSlo do elektricnega udara.
Preverite ali napetost navedena na napravi ustreza VaSem elektricnem omrezju pred
priklapljanjem aparata v vti¢nico.

. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ne uporabljajte aparata, ¢e je napajalni kable ali

sam aparat poSkodovan.
Ce je prislo do poskodbe napajalnega kabla, ga mora zamenjati pooblas¢eni servis ali ustrezno
usposobljeno osebje, da ne bi priSlo do nevarne situacije.

. Aparat ni namenjen uporab od strani oseb (vkljuéno z otroci) z zmanj$animi telesnimi,

zaznavnimi ali umskimi sposobnostmi, ali pomanjkanjem izku$enj in znanja, razen e jih
nadzoruje in jim navodila podaja oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

Otroke je potrebno nadzirati, da se ne bi igrali z aparatom.

Nikoli ne ovirajte reze za zrak.

10.Aparat se v primeru pregrevanja samodejno ugasne. Odklopite aparat iz elektri¢ne vti¢nice in

dovolite, da se nekaj minut ohladi. Preden ponovno prizgete aparat, preverite da reze za zrak
niso ovirane z lasmi ali kosmi itn.

11.Kadar odlagate aparat, tudi e je samo na trenutek, ga ugasnite.

12.Ne susite umetnih las s tem aparatom.

13. Aparat uporabljajte samo v predvidene namene.

14.Po uporabi aparat vedno izklopite iz elektricne vti¢nice.

15.Napajalnega kabla ne ovijajte okoli aparata.

16.Nikoli ne uporabljajte dodatne opreme ali rezervnih delov, ki jih ne priporoca ali prodaja

proizvajalec, saj lahko pride do okvare aparata.

POZOR: Za dodatno zascito, priporo€amo da namestite zas¢itno RCD stikalo na elektri¢no
napeljavo za kopalnico.

RCD varnostno stikalo mora imeti najvec;ji rezidualni tok ne vecji od 30 mA. Obrnite se na
Va$ega elektri¢arja za dodatne informacije.

Elektromagnetna polja

Aparat je skladen z vsemi standardi v zvezi elektromagnetnih polj. Aparat je ob upostevanju
navodil za uporabo v tem priro€niku varen za uporabo, na podlagi znanstvenih dokazov, ki so
na voljo.



UPORABA APARATA

- Odvijte napajalni kabel.

- Nastavite koncentrator na susilec za lase.
- Priklopite aparat v elektri¢no vti¢nico.

- Izberite Zeleno nastavitev in prizgite aparat.

SPOZNAJTE VAS APARAT

1. Dve nastavitvi hitrosti, tri nastavitvi temperature
2. Primeren za obe3anje na zid

3. Zlozljiv rocaj

4. Koncentratorska Soba

5. Obro¢ za obes$anje

6. 220-240V~50/60 Hz 1200 W

NADZOR HITROSTI

Aparat je opremljen z gumbi za nadzor hitrosti strujanja zraka.
0 — Hladno feniranje (cool shot) 0 —izklop
1 - Srednja hitrost za neznejSe suSenje in oblikovanje las
2 — Visoka hitrost za hitro suSenje

Pri suSenju, susilec na majhni razdalji od las premikajte kot S¢etko.

KONCENTRATOR

Koncentrator lahko uporabite za usmerjanje toplega zraka na $¢etko ali glavnik, s katerimi oblikujete
lase.

- Koncentrator namestite tako, da ga preprosto nataknete na susSilnik.
- Odstranite ga ga preprosto tako, da ga povlecete s suSilnika.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

- Pred ciS¢enjem odklopite aparat iz elektricnega napajanja in pustite, da se ohladi.

- Ohi$je aparata ocistite z vlazno krpo. Ne potapljajte aparata v vodo.

- Snemite koncentrator z aparata in ga pomijte s toplo milnico.

- Ne uporabljajte kemiénih in abrazivnih Cistilnih sredstev.

- ObriSite ohiSje aparata in koncentrator z mehko, suho krpo.

- Prepricajte se, da je koncentrator suh, preden ponovno uporabljate aparat ali ga shranite.



SHRANJEVANJE

- Ne odlagajte aparata na reZo za zrak. Vedno ga postavite na bok.

- Ne navijajte napajalnega kabla okoli aparata.

- Pustite, da se aparat ohladi. Prepricajte se, da na povrsini aparata ni vode.

- Ne ovijajte napajalnega kabla okoli ohiSja aparata, saj to lahko poSkoduje kabel.
- Shranite aparat na suho in hladno mesto, zunaj dosega otrok.

- Za enostavno shranjevanje, obesite aparat z njegovim obroc¢em za obesSanje.

ODLAGANJE ODPADKOV

Prispevajte k zas¢iti okolja

Odpadne elektri¢ne izdelke ne odlagajte skupaj z gospodinjskimi odpadki.

Kjer so na voljo centri za recikliranje, prosimo odnesite izrabljene aparate v
tovrstne zbirne centre. Glede recikliranja se pozanimaijte pri krajevnih oblasteh
ali pri prodajalcu.



J)VOxX

ELECTRONICS

UPUTE ZA UPORABU

SUSILO ZA KOSU
MODEL: HT-3023

Pazljivo proCitajte ove upute prije koriStenja i sauvajte ih za kasniju upotrebu



VAZNE BEZBJEDNOSNE UPUTE

1. Pazljivo procitajte ove upute prije koriStenja uredaja i saCuvajte ih za buducu uporabu.

2. Drzite uredaj dalje od vode. Nemojte ga koristiti u blizini ili iznad vode koja se nalazi u kadama,
umivaonicima, sudoperama itd. Blizina vode predstavlja rizik, ¢ak i kada je uredaj iskljucen.

3. Nemojte stavljati metalne predmete u reSetke za zrak, jer to moze prouzrokovati strujni udar.

4. Prije uporabe uredaja provjerite da li napon napajanja odgovara naponu samog uredaja.

5. Ukoliko napon naveden na natpisnoj tabli uredaja odgovara naponu vaseg napajanja, mozete
ukljuciti uredaj.

6. Redovito provjeravajte stanje kabla za napajanje. Nemojte Kkoristiti uredaj ako su utika¢, kabel

za napajanje ili sam uredaj osteceni.

7. Ukoliko je kabel za napajanje oSte¢en, mora biti zamijenjen od strane ovlastenog servisa

ili kvalificiranih osoba, kako bi se izbjegla opasnost.

8. Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba (ukljucujuci djecu) sa smanjenim
fiziCkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ukoliko
su pod nadzorom ili su prethodno dobili upute o uporabi uredaja od strane osobe odgovorne za
njihovu bezbjednost.

9. Djeca se ne smiju igrati sa ovim uredajem.

10. Nikada ne blokirajte otvore za ulaz i izlaz zraka.

11.U slu€aju da se uredaj pregrije, on se automatski iskljucuje. Iskljucite uredaj iz napajanja i
ostavite ga da se ohladi nekoliko minuta. Prije nego Sto ponovo ukljucite uredaj, obavezno
provjerite da reSetke za zrak nisu blokirane kosom, dlakama i sli¢nim.

12. Uvijek iskljucite uredaj prije nego Sto ga spustite, Cak i ako je samo na trenutak.

13. Ne koristite uredaj za susenje vjestacke kose.

14.Koristite ovaj uredaj samo u svrhe kojima je uputama namenjen.

15.Nakon uporabe, uvijek iskljucite uredaj iz uticnice.

16.Nemojte namotavati kabel za napajanje oko uredaja.

17.Nikada ne koristite dodatke za uredaj ili zamjenske dijelove koji nisu preporuceni od strane
proizvodaca, jer time mozZete oStetiti uredaj i prouzrokovati ozljede.

OPREZ: Radi dodatne zastite, savjetujemo da u vasSoj kupaonici instalirate zastitni
uredaj diferencijalne struje (RCD uredaj).

Ovaj RCD uredaj mora imati maksimalnu radnu struju do 30mA. Oko ugradnje uredaja,
posavjetujte se sa struénim licem.

Elektromagnetna polja

Ovaj uredaj je u skladu sa svim standardima koji se ti€u elektromagnetnih polja. Ako se njime
rukuje na odgovarajuci nacin i u skladu sa instrukcijama navedenim u ovim uputama za
uporabu, uredaj je bezbjedan za koriStenje na osnovu naucnih dokaza dostupnih danas.



UPORABA UREDAJA

- Odmotajte kabel za napajanje.

- Stavite koncentrator na susilo za kosu.
- Ukljucite kabel uredaja u uti¢nicu.

- Izaberite Zeljeni nacin kako biste ukljugili uredaj da radi.

UPOZNAJTE VAS UREPAJ

1. Dvije brzine, tri razine temperature
2. Zidni tip uredaja

3. Sklopiva rucka

4. Koncentrator

5. Kacaljka

6. 220-240V~50/60Hz 1200W

KONTROLA BRZINE

Ovaj uredaj posjeduje regulator za kontrolu brzine protoka zraka.
0 - cool shot (hladan zrak) 0 - off (iskljuceno)
1 — srednji protok zraka za blago suSenje i pravljenje frizure
2 — jak protok zraka za brzo susenje

Prilikom su$enja kose, pravite pokrete nalik ¢etkanju i to na adekvatnoj udaljenosti od kose.

KONCENTRATOR
Koristite koncentrator da biste usmijerili protok zraka ka Cetki ili €eSlju sa kojim namjestate frizuru.

- Postavljate koncentrator tako $to ga samo stavite na uredaj.
- Sklanjate koncentrator sa uredaja jednostavnim izvlacenjem iz istog.

CISCENJE | ODRZAVANJE

- Iskljucite uredaj iz uti¢nice prije CiS¢enja i pustite ga da se ohladi.

- Vlaznom krpom ocistite kuciste uredaja. Nikada ne potapajte uredaj u vodu.

- Skinite koncentrator sa uredaja i operite ga u toploj, sapunjavoj vodi.

- Nemojte koristiti kemikalije i abrazivna sredstva za CiSc¢enje uredaja.

- Obrisite kuciste i koncentrator glatkom, suhom krpom.

- Vodite racuna da je koncentrator potpuno suh prije ponovne uporabe ili odlaganja.



SKLADISTENJE

- Nikada ne odlazite uredaj postavljajuci ga na reSetke za zrak. Uvijek stavite uredaj na jednu od
njegovih strana.

- Nemojte namotavati kabel za napajanje oko uredaja.

- Uvijek ostavite uredaj da se ohladi prije skladiStenja. Vodite racuna da nema vode na
povrsini uredaja.

- Nemojte namotavati kabel za napajanje oko kucista, jer time mozete ostetiti kabel.

- Odlozite uredaj na suho, hladno mjesto, van dohvata djece.

- Uredaj mozete lako odloZiti jednostavnim kacenjem na zid uz uporabu kacaljke.

EKOLOSKO ODLAGANJE

Zastitimo zivotnu sredinu!

Elektronski otpad ne smije se odlagati zajedno sa kuc¢anskim otpadom.
Reciklirajte na mjestima predvidenim za ovu vrstu otpada. Raspitajte se kod
vasih opcinskih vlasti ili kod prodavaca o recikliranju ove vrste otpada.



J)Vox

ELECTRONICS

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
FEN ZA KOSU

MODEL: HT-3023

Pazljivo procitajte ovo uputstvo prije kori§éenja i sacuvajte ga za kasniju upotrebu



VAZNA BEZBJEDNOSNA UPUTSTVA

1. Pazljivo procitajte ovo uputstvo prije koriS¢enja uredaja i saCuvajte ga za buduéu upotrebu.

2. Drzite uredaj dalje od vode. Nemojte ga koristiti u blizini ili iznad vode koja se nalazi u kadama,
umivaonicima, sudoperama itd. Blizina vode predstavlja rizik, ¢ak i kada je uredaj iskljucen.

3. Nemoijte stavljati metalne predmete u reSetke za vazduh, jer to moze prouzrokovati strujni udar.

4. Prije upotrebe uredaja provjerite da li napon napajanja odgovara naponu samog uredaja.

5. Ukoliko napon naveden na natpisnoj tabli uredaja odgovara naponu vaseg napajanja, mozete
ukljuciti uredaj.

6. Redovno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Nemojte koristiti uredaj ako su utikac¢, kabl

za napajanje ili sam uredaj osteceni.

7. Ukoliko je kabl za napajanje oSte¢en, mora biti zamijenjen od strane ovla§¢enog servisa ili
kvalifikovanih osoba, kako bi se izbjegla opasnost.

8. Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba (uklju¢ujuéi djecu) sa smanjenim
fiziCkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ukoliko
su pod nadzorom ili su prethodno dobili uputstva o upotrebi uredaja od strane osobe odgovorne
za njihovu bezbjednost.

9. Djeca se ne smiju igrati sa ovim uredajem.

10. Nikada ne blokirajte otvore za ulaz i izlaz vazduha.

11.U slu€aju da se uredaj pregrije, on se automatski iskljucuje. Iskljucite uredaj iz napajanja i
ostavite ga da se ohladi nekoliko minuta. Prije nego Sto ponovo ukljucite uredaj, obavezno
provjerite da reSetke za vazduh nisu blokirane kosom, dlakama i sli¢nim.

12. Uvijek iskljucite uredaj prije nego Sto ga spustite, Cak i ako je samo na trenutak.

13. Ne koristite uredaj za suenje vjeStacke kose.

14.Koristite ovaj uredaj samo u svrhe kojima je uputstvom namenjen.

15.Nakon upotrebe, uvijek iskljucite uredaj iz uti¢nice.

16.Nemojte namotavati kabl za napajanje oko uredaja.

17.Nikada ne koristite dodatke za uredaj ili zamjenske dijelove koji nisu preporuceni od strane
proizvodaca, jer time mozete oStetiti uredaj i prouzrokovati povrede.

OPREZ: Radi dodatne zastite, savjetujemo da u vaSem kupatilu instalirate zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD uredaj).

Ovaj RCD uredaj mora imati maksimalnu radnu struju do 30mA. Oko ugradnje uredaja,
posavjetujte se sa struénim licem.

Elektromagnetna polja

Ovaj uredaj je u skladu sa svim standardima koji se ti€u elektromagnetnih polja. Ako se njime
rukuje na odgovarajuci nacin i u skladu sa instrukcijama navedenim u ovom uputstvu za
upotrebu, uredaj je bezbjedan za koriS¢enje na osnovu naucnih dokaza dostupnih danas.



UPOTREBA UREDAJA

- Odmotajte kabl za napajanje.

- Stavite koncentrator na fen za su$enje kose.
- Ukljucite kabl uredaja u uti¢nicu.

- Izaberite Zeljeni rezim kako biste ukljucili uredaj da radi.

UPOZNAJTE VAS UREPAJ

1. Dvije brzine, tri nivoa temperature
2. Zidni tip uredaja

3. Sklopiva rucka

4. Koncentrator

5. Kacaljka

6. 220-240V~50/60Hz 1200W

KONTROLA BRZINE

Ovaj uredaj posjeduje regulator za kontrolu brzine protoka vazduha.
0 - cool shot (hladan vazduh) 0 - off (isklju¢eno)
1 - srednji protok vazduha za blago susenje i pravljenje frizure
2 — jak protok vazduha za brzo suSenje

Prilikom su$enja kose, pravite pokrete nalik ¢etkanju i to na adekvatnoj udaljenosti od kose.

KONCENTRATOR
Koristite koncentrator da biste usmijerili protok vazduha ka €etki ili ¢eSlju sa kojim namjestate frizuru.

- Postavljate koncentrator tako $to ga samo stavite na ureda;j.
- Sklanjate koncentrator sa uredaja jednostavnim izvlacenjem iz istog.

CISCENJE | ODRZAVANJE

- Iskljucite uredaj iz uti¢nice prije CiS¢enja i pustite ga da se ohladi.

- Vlaznom krpom ocistite kuciste uredaja. Nikada ne potapajte uredaj u vodu.

- Skinite koncentrator sa uredaja i operite ga u toploj, sapunjavoj vodi.

- Nemojte koristiti hemikalije i abrazivna sredstva za CiS¢enje uredaja.

- Obrisite kuciste i koncentrator glatkom, suvom krpom.

- Vodite racuna da je koncentrator potpuno suv prije ponovne upotrebe ili odlaganja.



SKLADISTENJE

- Nikada ne odlazite uredaj postavljajuci ga na reSetke za vazduh. Uvijek stavite uredaj na jednu
od njegovih strana.

- Nemojte namotavati kabl za napajanje oko uredaja.

- Uvijek ostavite uredaj da se ohladi prije skladiStenja. Vodite racuna da nema vode na
povrsini uredaja.

- Nemojte namotavati kabl za napajanje oko kucista, jer time mozete ostetiti kabl.

- Odlozite uredaj na suvo, hladno mjesto, van domasaja djece.

- Uredaj mozete lako odloZiti jednostavnim kacenjem na zid uz upotrebu kacaljke.

EKOLOSKO ODLAGANJE

Zastitimo zivotnu sredinu!

Elektronski otpad ne smije se odlagati zajedno sa otpadom iz domacinstva.
Reciklirajte na mjestima predvidenim za ovu vrstu otpada. Raspitajte se kod
vasih opstinskih vlasti ili kod prodavca o recikliranju ove vrste otpada.
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YMATCTBO 3A YINOTPEBA

®EH 3A KOCA
MOJLEN: HT-3023



BAXHW BE3BEAHOCHU NPEAYMNMPEOYBAHKA

8.

9.

Mpepn Aa ro kopucTTe ypeaoT BHMMATENHO NPoYnTajTe ro ynaTtcTBOTO M 3a4yBajTe ro 3a
noHaTaMoOLLHO yrnoTpeba.

YyBajTe ro ypenoT noganeky oa Boaa. He kopucreTte ro Bo 6nnsmHa unuv Hag Bogata cogpxaHa
BO Oamu, mujanHuum WTH. Bnv3nHata Ha Boga npeTcTaByBa pu3vK, AypW W KOra ypenoTt e
UCKITyYeH.

He BMeTHyBajTe MeTanHn npeaMeT BO peLueTkiTe 3a BO3AyX 3a Aa n3berHete enekTpuyeH LLOK.
[MpoBepeTe ganv HaMoOHOT Ha3HayeH Ha ypeaoT OAroBapa Ha MOKanHWOT HamoH npef da ro
npuKNy4uTe ypeaoT.

PenoBHo npoBepyBajTe ja cocTojbata Ha kabenoT 3a HanojyBawe. He kopucTeTe ro ypeaoTt ako
€ OLUTETEH MPUKIYYOKOT, KabenoT 3a HanojyBake Unv caMmuoT ypes.

Ako kabenoT e owwTeTeH, Mopa da ro 3aMeHU CO OBMacTeH CEepPBUCEH LieHTap Wnun Crv4yHo
KkBanudukyBaHu nuua 3a aa nsberHete onacHocT.

OBOj ypea He e HaMmeHeT 3a ynotpeba o cTpaHa Ha nuua (BKy4vyBajku 1 Aeua) co HamaneHu
hV3NYKKN, CEH30PHW UMK MEHTanHW CNoCOBHOCTW, UMM CO HeJOCTaTOK Ha UCKYCTBO U 3Haekse,
OCBEH ako Tue He Aobwune Hag3op unu ynaTtcTea 3a ynotpeba Ha ypedoT oA cTpaHa Ha nuue
O[roBOPHO 3a HMBHaTa 6e36eaHOCT.

[euarta Tpeba na bupat HagrnedyBaHu 3a Aa ce ocurypeTe [ieka He urpaar co ypeaoT.
Hwukoraw HemojTe Aa rn 6nokvpajte pelleTkuTe 3a BO3OyX.

10.Ako ypenoT ce nperpee, T0j aBTOMaTCKM ce UCKny4vysa. McknydyeTte ro ypefoT v ocTaBeTe ro Aa

ce onaaw Hekornky MuHyTU. Mpen NOBTOPHO Aa ro BKIyYUTe YpeaoT, NPpoBeEpeTe v peLleTkuTe
3a fa bugeTe curypHu aeka Tme He ce GnokupaHu of, npaluvHa, koca UTH.

11. Cekoralu uckrny4eTe ro ypeaoT npe Aa ro cnywtuTe, Aypu U ako Toa e camo 3a MOMEHT.
12.He kopucTeTe ro ypefoT Ha BeluTayka Koca.

13.HemojTe aa ro ynotpebyBate ypedoT 3a Apyrv HAMeHU of, HameHeTaTa.

14.Cekoralu Uckny4yBajTe ro ypeaoT no ynotpeba.

15.HemojTe aa ro HaBpTyBajTe CTPYjHUOT kaben okony ypenorT.

16. Hukoraw KopucteweTo Ha AoaaTouMTe Unv pe3epBHUTE AeNOBU LUTO He M1 npenopavysa nunm

npogasa Npon3BoAMTENOT MOXe Aa nNpean3Buka oluTeTyBaw€ Ha anapartorT.

BHUMAHME: 3a fononHuTenHa sawwTtnta Be coBeTyBamMe Aa MHCTanupare ypea 3a
npeoctaHara ctpyja (RCD) Bo enekTpuyHOTO KOO Koe ja cHabaysa barbaTa.

OBaa RCD mopa ga 6uge paHrupaHo 3a npeoctaHata paboTHa cTpyja He noBucoka o 30mA.
Mpawajte ro BalIMOT MOHTEP 3a COBET.

EnektpomarHeTHu nonuwa (EMF)

OBO0j ypea e BO COrmacHOCT CO CMTe CTaHAapam 3a enekrpoMarHeTHu nonukwba (EMF). Ako ce
nocranysa NnpaBWIHO W Cropej ynaTcTeaTa Bo OBOj NpUpaYHuK, ypeaoT e 6e3beneH 3a
ynoTpeba Bp3 OCHOBa Ha Hay4HW [oKa3n JoCTanHu AeHecC.



KOPUCTEHE HA YPEOQOT

- OgmorTajTe ro kabenoT 3a HanojyBame.

- MNocTaBeTe ro KOHUEHTPATOPOT Ha heHOoT 3a koca.
- MpwuknyyeTe ro ypenor.

- N3GepeTe ja cakaHaTa nocTaBka 3a fia ro BKIy4YuTe ypeaor.

3AMNO3HAJTE 'O BALLUOT YPENQ

1. iee 6p3uHu, Tpu TemMnepaTtypm
2. MOXHO Kayehse Ha sua

3. Pauka Ha npeknon

4. KoHueHTpaTopcka MrasHuua
5. Jamka 3a 3akadvyBame

6. 220-240V~50/60Hz 1200W

KOHTPOJIA HA BP3VHATA

YpenoT e onpemeH Co KOHTpona Ha 6p3uHaTa 3a Aa ja npunarogy MOKHOCTa Ha MPOTOKOT Ha BO34yX.
0 — nageH Bo3gyx 0 — UCKNy4YeHO
1 — cpegHa MOKHOCT Ha CTpyeHse 3a MEKO CyLUEeHE U CTUNmpare
2 — cunHa MoK Ha cTpyetbe 3a bp30 cyllene

3a fa ja ncylumte kocata, HanpaBeTe ABWXeHa BO BUA Ha YeTKake Co heHOT Ha Mano pactojaHne
o[ KocaTa.

KOHLUEHTPATOP

KopucTteTe ro KOHLEHTpaTopOT 3a 4a ro HacouMTe NMPOTOKOT Ha BO3AYX Ha YellanoT unu YyeTkarta co
Koja ja ctunupare kocaTa.

- 3a fa ro 3akauuTe KOHLEHTPaTOPOT, EAHOCTaBHO CTaBETe o Ha ypeaoT.
- 3a fa ro oTcTpaHnTe KOHLEHTPATOPOT, UCKITy4ETE r0 ypenoT.

YUNCTEHE U OOPXYBAHE

- OTcTpaHeTe ro ypedoT nped YucTere 1 ocTaBeTe ro Aa ce usnaau.

- YucTeTe ro KykMWTETO Ha ypedoT Co BnaxHa kpna. He notonysajTte ro ypeooT Bo BoAa.
- N3BapeTe ro KOHLEHTPaATOPOT M UCMNakHeTe ro BO ToMnna canyHecTa Boaa.

- He kopucTeTe xemncku 1 abpasmBHU CPEACTBA 3a YNACTEHE.

- N3bpuLueTe ro KyKULWITETO M KOHLEHTPaTOPOT CO Ma3Ha CyBa Kpna.

- OcurypeTe ce feka KOHLEHTPAToOpOT e CyB NpeA Aa ro KOpUCTUTE UNW cKnagupare.



CKNAOWPAHE

- He ctaBajTe ro ypenot Ha HeroBuTe pelueTkuTe 3a Bo3ayx. Cekorall CTaBajTe ro Ha efiHa of,
Herosute CTpaHu.

- HemojTe ga ro HamoTyBaTe kabenoT 3a HanojyBake OKOMy ypeaoT.

- OcTtaBeTe ro ypefoT Aa ce uanaau. NposepeTe Aanu Ha NoBpLIMHaTa Ha ypeaoT Hema BoAa.
- Hemojte ga ro HaBpTyBaTe kabenoT Ha KyKMLITETO Ha ypenoT, buaejkn Toa moxe ga
npeansBuUKa oLITEeTyBake Ha kabenorT.

- UyBajTe ro ypefoT Ha CyBO M NagHO MecTo nogarneky og godart Ha deua.

- 3a necHo cknaguparse, 3aKkayeTte ro ypegoT CO HeroaTa jamka.

OTCTPAHYBAME

3awTuTa Ha okonuHara!

OTnagHWOT enekTpnyeH nponssoa He Tpeba aa ce oTcTpaHyBa Co OTNagoT o4
OOMakuHcTBOTO. Be monume peuuknupajte kage noctojat objektn. [NpoBepeTte
Kaj BaLLMOT flokaneH opraH unm Npoaasay 3a COBET 3a peLmKnMpaHe.
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UDHEZIM PER PERDORIM

THARESE FLOKESH
MODELI: HT-3023
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Lexoni me kujdes kété udhézim para pérdorimit dhe e ruani pér njé pérdorim té ardhshém.



UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE

9.

Lexoni me kujdes kété udhézim para pérdorimit t& pajisjes dhe ruane pér pérdorim té métejmé.
Mbani pajisjen largé nga uji. Mos e pérdorni né aférsi ose mbi ujé gé gjendet né vaska, lavamane,
enélarése, etj. Aférsia e ujit paraget rrezik, edhe kur pajisja éshté e shkyqur.

Mos lini gjésende té metalit né grilat e ajrit, sepse kjo mund té shkaktojé goditje elektrike.

Para pérdorimit té pajisjes kontrolloni nése tensioni i rrymés i pérgjigjet tensionit té veté
pajisjes.

Nése tensioni i dhéné né tabelé i pérgjigjet tensionit té pajisjes tuaj, mund ta shkyqgni pajisjen.
Kontrolloni rregullisht gjendjen e kabllit té& rrymés. Mos e pérdorni pajisjen nése priza, kablli i
rrymés ose veté pajisja jané té démtuara.

. Nése kablli i rrymés éshté i démtuar, até duhet ta zévendésojé servisi i autorizuar ose personi i

kualifikuar, pér té parandaluar rrezikun.

Kjo pajisje nuk éshté dedikuar pér pérdorim nga ana e personave (duke pérfshiré fémijét) me
aftési té zvogéluara shgisore ose mendore ose mungesé té pérvojés dhe njohurive, pérvec
nése jané nén mbikéqyrje ose nése meé paré kané marré udhézime pér pérdorimin e pajisjes
nga personat pérgjegjés pér siguriné e tyre.

Fémijét nuk guxojné té luajné me kété pajisje.

10.Asnjéheré mos i hapni hapésirat pér hyrje dhe dalje té ajrit.
11.Né rast té tejngrohjes sé pajisjes, ai do té shkyget automatikisht. Higeni pajisjen nga rryma dhe

lini gé té ftohet pér disa minuta. Para se té kyqgni pajisjen pérséri, gjithsesi kontrolloni nése grilat
e ajrit jané té bllokuara me floké&, gime, etj.

12. Gjithmoné shkyqni pajisjen para se ta Iéshoni nga dora, gqofté edhe pér njé moment.
13.Mos e pérdorni pajisjen pér tharjen e flokéve artificiale.

14.Pérdorne kété pajisje vetém pér géllime pér té cilat éshté dedikuar.

15. Pas pérdorimit, gjithmoné shkygeni kabllin nga rryma.

16.Mos e mbéshtilini kabllon e rrymés rreth pajisjes.

17.Asnjéheré mos pérdorni shtojca pér pajisje ose pjesé zévendésuese té cilat nuk jané

rekomanduar nga ana e prodhuesit, sepse me kété mund té démtoni pajisjen dhe té shkaktoni
|éndime.

KUJDES: Pér shkak té mbrojtjes shtesé, ju rekomandojmé gé né banjon tuaj té instaloni
pajisjen mbrojtése té rrymés diferenciale (pajisja RCD).

Kjo pajisje RCD duhet té keté rrymén punuese maksimale deri né 30mA. Rreth shtojcave té
pajisjes, késhillohuni me personin e autorizuar.

Fushat elektromagnetike

Kjo pajisje éshté né pérputhje me té gjitha standardet té cilat kané té& béjné me fushat
elektromagnetike. Nése pérdoren né ményrén e duhur dhe né pérputhje me instruksionet e
dhéna né kété udhézim pér pérdorim, pajisja éshté e sigurté pér pérdorim né bazé té déshmive
shkencore qgé jané té disponueshme sot.



PERDORIMI | PAJISJES

- Cmbeéshtilini kabllin e rrymés.

- Vendosni koncentrues né tharésen e flokéve.
- Futni kabllin e pajisjes né prizé.

- Pérzgjidhni regjimin e déshiruar pér té véné pajisjen né funksion.

NJIHNI PAJISIEN TUAJ

1. Dy shpejtési, tre nivele té temperaturés
2. Lloj i pajisjes gé varet né muré

3. Doreza e palueshme

4. Koncentrues

5. Varése

6. 220-240V~50/60Hz 1200W

KONTROLLI | SHPEJTESISE

Kjo pajisjes posedon rregullator pér kontrollin e shpejtésisé sé depértimit té ajrit.
0 - cool shot (ajér i ftohté) 0 — off (e shkyqur)
1 — depértimi mesatar i ajrit pér tharje té buté dhe rregullimin e flokéve
2 — depértimi i forté i ajrit pér tharje té shpejté

Gjaté tharjes sé flokéve, béni lévizje né formé té krehjes sé flokéve né largési adekuate nga flokét.

KONCENTRUESI

Pérdorni koncentruesin pér té drejtuar depértimin e ajrit né drejtim té brushés ose krehérit me té cilin
rregullini flokét.

- Vendosni koncentruesin duke e fiksuar né pajisje.
- Largoni koncentruesin nga pajisja me hegje té thjeshté.

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

- Shkyqni pajisjen nga rryma para pastrimit dhe lini qé té ftohet.

- Me lecké té lagur pastroni shtépizén e pajisjes. Asnjéheré mos e vendosni pajisjen né ujé.
- Higni koncentruesin nga pajisja dhe lani né ujé té ngrohté me sapun.

- Mos pérdorni Iéndé kimike dhe mjete abrazive pér pastrimin e pajisjes.

- Fshini shtépizén dhe koncentruesin me lecké té thaté té buté.

- Béni kujdes qé koncentruesi té jeté térésisht i thaté para pérdorimit té sérishém.



RUAJTJA

- Asnjéheré mos e vendosni pajisjen né pozicionin e grilave pér ajér. Gjithmoné vendosni pajisjen né
njérén nga anét e veta.

- Mos e mbéshtillni kabllin e rrymés pérreth pajisjes.

- Gjithmoné lini pajisjen gé té ftohet para ruajtjes. Béni kujdes gé té mos keté ujé né sipérfagen e
pajisjes.

- Mos e mbéshtillni kabllin e rrymés rreth shtépizés, sepse k&shtu mund té démtoni kabllin.

- Rauni pajisjen né vend té thaté, té ftohté, largé nga arritja e fémijéve.

- Pajisjen mund ta ruani lehté, duke e varur né muré me pérdorimin e varéses sé veté.

DEPONIMI EKOLOGJIK

Té mbrojmé mjedisin jetésor!

Mbeturinat elektronike nuk guxojné té hidhen bashké me mbeturinat tjera
shtépiake. Riciklni né vende té parashikuara pér kété lloj t&¢ mbeturinave. Pyetni
né pushtetin tuaj local ose te shitési pér riciklimin e kétij lloji t&€ mbeturinave.
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